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m TITAN KOPMYC METAJTIMYECKUN
LLIYPH-X/XX3(30)-X IP31

KpaTkoe pyKoBOACTBO N0 aKcnayaTaumm

OcHoBHble cBeieHus 00 usgenun

Kopnyc metannunyeckmin LLLYPH-X/XX3(30)-1 IP31 cepun TITAN ToBapHoro 3Haka IEK (nanee —
KOPMNyC) NpeaHa3HavyeH ons ganbHenwen cOopky HU3KOBObTHBIX M CAOOTOUHbIX LLIMTOB YYETHO-
pacnpeaenuTenbHOro Tmna.

Kopnyc nomkeH ycTaHaBnnBaTbCA B MOMELLEHUSIX C HEB3PbIBOOMACHOM CPEeaon, HE CoaepXKaLLen
TOKOMPOBOASLLEN NbIIN U XMMUYECKN aKTUBHBIX BELLLECTB.

YcnoBus akcnayatauuu:

— TemMnepaTtypa okpyxatowiero sodayxa: ot MuHyc 60 °C po nntoc 40 °C;

— OTHOCUTENbHAs BaXHOCTb BO3ayXa (CpeaHerogoBoe 3HaveHne) — 75 % npu Temneparype
nntoc 15 °C.

JonyckaeTtcs BnaxHocTb 98 % npu temnepatype nntoc 25 °C.

Kopnyc BbinyckaeTcs no TexHunyeckum ycnosusam YKM.001.2015 TY.

TexHuveckue AaHHbIE

OCHOBHbIE TEXHMYECKME XapakTEPUCTUKM NpMBEAEHbl B Tabnuue 1.

PacnonoxeHve n pasmep 3aLmLL@aeMoro NpoCTPaHCTBA COOTBETCTBYIOT rabapuTHbLIM
pa3mepam kopryca.

[MapameTpsbl, XapakTepusytoLLme CrnocobHOCTbL pacCenBaTb TEMIOBYIO SHEPIUIO, MPEACTABNEHbI
B Tabnuue 2.

Kopnyc cBapHO MeTanMyeckunii ¢ N0IMMEPHbLIM 3aLUNTHBIM NOKPLITUEM.

HWXHSI9 NoBEPXHOCTb KOPryca MMEET OkHa AJ15 BBOAA NMPOBOLOB.

[lBepua koprnyca 3anupaeTcs Ha 3aMOK.

BHyTpu kopnyca yctaHoBneHbl: periku Tuna TH35-7,5 no FOCT IEC 60715 pons
COOTBETCTBYIOLLLEr0 KONMYECTBA 3/1EKTPOANMNapaToB, afemMeHThl ans kpennernus wuH N n PE,
onepaTmBHas NaHenb.

KomnnektHoCTb
KomnnekT noctaBku npuBeaeH B Tabnuue 3.

Mpaeuna n ycnoeus a¢pekTuBHOro u 6e30NacHoOro MCNoJb30BaHUS

Mepbl Ge3onacHOCTH

Bce paboTbl M0 MOHTaXy HU3KOBOJIbTHOFO KOMIIEKTHOro ycTponcTtea (HKY) monxHbl
Npon3BOAUTLCS CreunanbHO 06y4eHHbIM MePCOHANIOM B COOTBETCTBUM C TPeOOBaHUAMMI
HOPMAaTUBHO-TEXHNYECKON AOKYMEHTaUUN B 061aCTN 3N1EKTPOTEXHUKM.

OcHOBHYI0 3alumTy o6ecnednBaeT 060s104Ka, KOTOpas NPY HOPMasbHbIX YCIOBUSIX UCKITIOHaeT
KOHTaKT C ONMacHbIMM YacTSMU, HAXOASLLMMUCS NOL, HANPSKEHNEM, U SIBASIETCS YaCTbIO LLenu
3aLNThI.

HenpepbIBHOCTb Lenu 3awmMThbl OT NOPaXeHWS 31IEKTPUYECKMM TOKOM obecneymBaeTcs
HaZEXHbBIM KOHTaKTOM MEXAy YacTamu wkada u npucoeguHeHnem Lwkada K 3amTHOMY
NPOBOAHUKY.

MpoBepky Lenel 3aWwmuTbl OJIXKEH MPOBECTU U3rOTOBUTESIb HU3KOBOJIbTHONO KOMIMJIEKTHOIO
ycTpoiicTBa. TennoBbie U AMHaMUYecKkne Harpy3kn, KoTopble BO3MOXHbI Ha MecTe ycTaHoBku HKY,
L0J1XEH NPOBOAUTbL N3roTtoBuTesnb HKY.

Mpun 0GHapPYXXeHNN HEUCNPaBHOCTM He3amMen/IMTeNIbHO NPEKPaTUTb IKCIJlyaTaumto n3genms.

Mpu 06HapyXeHNN HEMCNPABHOCTM BO BPEMS FaPAHTUIMHOIO Cpoka HEOBX0AUMO 0OPaTUTLCS
B OpraHu3aumtio, rae 6ui10 npnobpeTeHo nsnenme, Unn B NpeacTaBUTENbCTBO.

Mpu 06HapyXeHNN HEUCNPABHOCTM MOCJIE rAPaHTUNHOIO Cpoka HEOBXOAUMO NMPOU3BECTU
3aMeHy Kopryca Ha NoA0BHOE UK C YYHLLEHHBIMU XapaKTepucTukamu.

1



TITAN

iEK

MpaBuna MoHTaXa

M3Bneyb KOpnyc 13 ynakoBku, MONIOXNTb HA POBHYIO FOPU3OHTAJIbHYIO MOBEPXHOCTb.

OTKpPbITb ABEPLLY KOPMYyCa, CHATb ONEPATUBHYIO, 3aTEM MOHTAXHYIO NaHeN.

YCTaHOBUTbL KOPMYC HA MECTO 3KCryaTaLumm U HAOEXHO 3aKPENUTb ero.

3a4MCTUTb O OCHOBHOIO MeTaia 1 NOKPbITb HENTPASIbHOV CMAa3KOoM KOHTAKTHbIE MOBEPXHOCTH
y3/10B 3a3eMJIeHUS.

YcTaHoBUTL TPEBYEMYIO 3neKkTpoanmnapaTypy U KOMIMIEKTYIOLLME BHYTPU KOpryca.

[lns ycTaHOBKM B METaNIoKopnyca pekomeHayeTcs creaytoliee obopynoBaHme:

— MOAyNbHOE 060pYyLOBaHME C BO3MOXHOCThIO kKpenneHust Ha DIN-peliky: aBTomatuyeckue
BbIKJIIOHATENN 4719 32l Thl OT CBEPXTOKOB; BbIK/IOHYATENIM aBTOMAaTHUYeCKue, ynpasnsemMble
nnddepeHumanbHbIM TOKOM, CO BCTPOEHHOW / 663 BCTPOEHHO 3aLLUMThI OT CBEPXTOKOB,
BbIKJIlOHATENN HAarpy3Ku;

— LWWMHBbI 419 nogknto4eHns nposogHnkos L, N, PE, PEN;

— WuHbl coeamHuTensHble Tuna PIN, FORK;

— opyroe o60pyaoBaHMe 3aLUNThI U yNPaBieHNst 3N1EKTPOYCTAHOBKAMM C BO3MOXHOCTbLIO
kpenneHns Ha DIN-periky;

— CYETYMKN SNEKTPOIHEPTUN.

HakneunTtb 3Hakn «3asemneHme» BHyTpU Kopryca psaoMm ¢ ya3namm 3azemnenHns, «OCTopoxHO!
OneKTprnyeckoe HanpsXXeHne» — Ha ABepLLy.

YCTaHOBUTb MOHTaXHYIO NaHesNb B KOPMYC W BbIMOAHUTb BHYTPEHHME 3NEKTPUYECKME
COoeaVHEeHUSs.

Moakno4YnTL BBOAHBIE N OTXOASALLME NPOBOAHMKN.

YCTaHOBUTbL ONEPaTUBHYIO NaHEesb.

Haknentb MapknpoBOYHYIO STUKETKY Y MPOMapKMPOBaTh rPynmbl.

3akpbITb Ha K04 ABEPLY Kopryca.

TpaHcnopTupoBaHue, XxpaHeHue U yTunu3auus

TpaHcnopTMpoBaHMe Kopryca AonyckaeTcs Io6bIM BUAOM KPbITOro TpaHcnopTa, obecneyn-
BAIOLLMM 3aLLMTY OT MEXaHNHECKMX NOBPEXAEHWNI, 3arpsa3HeHs, nonagaHns Biarv n npsimoro
COJIHEYHOI O CBETA, NPUY TeMNepaTtype okpyxatoLlero so3ayxa ot mmHyc 50 °C go nntoc 50 °C.

XpaHeHre Kopryca OCyLLECTBSAETCS B YNakOBKe U3rOTOBUTENS B 3aKPbITbIX MOMELLEHNSX
C eCTECTBEHHOI BEHTUNAUMEN NPY TEMMepaType OKpyXaloLLero so3ayxa ot MmuHyc 50 °C
no nntoc 50 °C 1 0THOCUTENbHON BIAXHOCTK He Bonee 75 % npu Temnepatype nitoc 15 °C.
JonyckaeTcs BnaxHocTb 98 % npu Temnepatype 25 °C.

Mocne BbIBOAA 13 aKcnyaTaumm U3fenne yTunnsmpyeTcs kak MeTaaimyeckunii 1om.

CpoK cnyx0Obl 1 rapaHTUK N3roTOBUTENS

[apaHTUiHBIN CPOK 3KCMyaTaumm kopnyca — 3 roga co AHs Npoaaxu npu cobnioaeHnm
noTpeduTenem ycroBuii akcrnayaTaumm, XpaHeHns, TPaHCNOPTUPOBaHMA U MOHTaxa.

Cpok cnyx6Gbl kopriyca — 15 nert. o ncreveHunn cpoka cnyxobl nsgenve yTmansnposarts.

“ TITAN WALL-MOUNTING METAL METER ENCLOSURE 1P31

Basic information on the product

Wall-mounting metal meter enclosure IP31 TITAN series of the |IEK trademark (hereinafter
referred to as the enclosure) is designed for further assembly of telecommunication and low-current
switchboards of the distribution type.

The enclosure must be installed in rooms with a non-explosive environment that does not
contain conductive dust and chemically active substances.

Operating conditions:

— ambient air temperature: from minus 60 °C to plus 40 °C;
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- relative humidity of the air (average annual value) is 75 % at a temperature of plus 15 °C.
A humidity of 98 % is allowed at a temperature of plus 25 °C.

Technical data

The main technical characteristics are given in the table 1.

The location and size of the protected space correspond to the overall dimensions of the
enclosure.

The parameters characterizing the ability to dissipate thermal energy are presented in the table 2.

The enclosure is a welded metal structure with a polymer protective coating.

The lower surface of the enclosure has holes for entering wires.

The door of the enclosure is locked with a lock.

Inside the enclosure the following elements are installed: TN35-7.5 T-shaped guide according
to the IEC 60715 for the appropriate number of electrical devices, elements for mounting N and PE
tires, operational panel.

Completeness of set
The scope of delivery is shown in the table 3.

Rules and conditions for effective and safe use

Safety measures

All works on the installation of a low-voltage package module (LWPM) must be carried out by
specially trained personnel in accordance with the requirements of regulatory and technical
documentation in the field of electrical engineering.

The main protection is provided by the enclosure which under normal conditions excludes
contact with dangerous parts that are under voltage, and is a part of the protection circuit.

The continuity of the electric shock protection circuit is ensured by a reliable contact between
the cabinet parts and the connection of the cabinet to the protective conductor.

The manufacturer of the low-voltage package module e must check the protection circuits.
Thermal and dynamic loads that are possible during the installation site of the LWPM, should be
carried out by the manufacturer of the LWPM.

If a malfunction is detected, immediately stop using the product.

If a malfunction is detected during the warranty period, it is necessary to contact the
organization where the product was purchased or the representative office.

If a malfunction is detected after the warranty period, it is necessary to replace the enclosure
with a similar or improved characteristics.

Installation rules

Remove the enclosure from the package, put it on a flat horizontal surface.

Open the enclosure door, remove the operational panel and then the mounting panel.

Install the enclosure at the place of operation and fasten it securely.

Grind up to the base metal and cover the contact surfaces of the grounding nodes with neutral
grease.

Install the required electrical equipment and accessories inside the enclosure.

The following equipment is recommended for installation in the metal enclosure:

— modular equipment with the possibility of mounting on DIN rail: circuit breakers for overcurrent
protection; automatic switches controlled by differential current with built-in/ without built-in
overcurrent protection, load switches;

— buses for connecting L, N, PE, PEN conductors;

— connecting PIN, FORK type buses;

— other equipment for protection and control of electrical installations with the possibility of
mounting on DIN-rail;

— electricity meters.

Stick the signs "Grounding" inside the enclosure next to the grounding nodes, and the signs
"Caution, Electrical voltage™ — on the door.
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Install the mounting panel into the enclosure and perform internal electrical connections.
Connect the input and output conductors.

Install the operational panel.

Stick a marking label and mark the groups.

Close the enclosure door.

Transportation, storage and disposal

Transportation of the enclosure is allowed by any type of roofed transport that provides
protection from mechanical damage, contamination, moisture and direct sunlight, at ambient
temperatures from minus 50 °C to plus 50 °C.

The enclosure is to be stored in the manufacturer's packaging in closed rooms with natural
ventilation at an ambient temperature of minus 50 °C to plus 50 °C and a relative humidity of no more
than 75 % at a temperature of plus 15 °C. A humidity of 98 % is allowed at a temperature of 25 °C.

After decommissioning, the product is to be disposed of as scrap metal.

Service life and manufacturer's warranty period

The warranty period of the operation of the enclosure is 3 years from the date of sale, provided
that the consumer complies with the rules of installation, operation, transportation and storage.

The service life of the enclosure is 15 years. After the end of the service life, dispose of the
product.

TITAN QABYRGAGA ORNATUGA ARNALGAN
ESEPTEGISTIN METAL KORPUSY IP31

Buiym turaly negizgi malimetter

|IEK tauar belgisinifi TITAN serii gabyrgada ornatuga arnalgan eseptegistiii metal korpusy 1P31
(btdan ari — korpus) esepteu-taratu tlgili tdmen véltty jane dlsiz tokty qalgandardy odan &ri
garastyruga arnalgan.

Korpus jarylysga qauipti emes, qiramynda tok 6tkizetin safi men himialyq belsendi zattar joq Gi-
jailarda ornatyluy tiis.

Paidalanu sarttary:

— gorsagdan orta temperaturasy: minus 60 °C-den plus 40 °C-ge deiin;

— salystyrmaly aua ylgaldylygy (ortasa jyldyq méani) — pliis 15 °C temperaturada 75 %.

Plus 25 °C temperaturada 98 % ylgaldylyqqa rigsat etiledi.

Tehnikalyq derekter

Negizgi tehnikalyq sipattamalary 1-kestede keltirilgen.

Qorgalatyn kefiistiktifi ornalasuy men mélseri korpustyfi jalpy 6lsemderine séikes keled.

Jylu energiasyn taratu gabiletin sipattaityn parametrler 2-kestede keltiriigen.

Polimerlik qorganys jabyny bar danekerlengen metall korpus.

Korpustyf témengi betinde symdardy engizuge arnaldan terezeler bar.

Korpustyfi esigi qilyppen jabylady.

Korpustyf 1sinde ornatylgan: MEMST IEC 60715 saikes TN35-7,5 ulgili sereler, elektr
qarylgylarynya tiisti sany tsin, N jane PE sinalaryn bekituge arnalgan elementter, jedel panel.

Jinagtalym
Jetkizu jiyntygy 3-kestede keltiriigen.
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Tiimdi jane qauipsiz paidalanu erejeleri men sarttary

Qauipsizdik saralary

Toémen voltty jiyntyq qarylgyny (TJQ) montajdau boiynsa barlyq jimystardy elektrotehnika
salasyndagy normativtik-tehnikalyq qujattamanyn talaptaryna séikes arnaiy oqytyldan personal
jurgizui tirs.

Negizgi gordaudy qabygsa gamtamasyz etedi, qabyqgsa galypty jagdaida quattalgan gauipti
bdliktermen janasudy boldyrmaidy jane qorganys tizbeginifi béligi bolyp tabylady.

Elektr togynyfi soguynan gordau tizbeginiii Gzdiksizdigi skaftyf bolikterr arasyndagy senimdi
bailanyspen jane skaftyfi qorganys 6tkizgiske gosyluymen gamtamasyz etiledi.

Qorgau tizbekterin tekserudi témen véltty jiyntyq qarylgyny daiyndausy jirgizui tits. TJQ ornatu
ornynda ygtimal jylu jane dinamikalyq juktemelerdi TJQ daiyndausy jirgizu tiis.

Agau tabyldan jagdaida, baiymdy paidalanudy tez arada togtatu gajet.

Eger kepildik merzimi kezinde aqaulyq anyqtalsa, buiym satyp alyndan diymga nemese 6kildikke
habarlasu gajet.

Eger kepildik merziminen keiin aqaulyg anyqtalsa, korpusty Ggsas nemese sipattamalary
jagsartylgan bliymga auystyru gajet.

Montajdau erejeleri

Qaptamadan korpusty alyfiyz, tegis kéldenefi betke qoiyfiyz.

Korpustyfi esigin asyfiyz, jedel, sodan keiin ornatu panelin sesip alyfyz.

Korpusty jimys ornyna ornatyfiyz jdne ony myqtap bekitifiiz.

Negizgi metalda deiin tazalau jane jerge tliygtau toraptarynyf janasatyn betterin beitarap
mailaumen jabu kerek.

Qajetti elektr apparaturasyn jane korpus isindegi jinagtausylardy ornatu qajet.

Metall korpusqa ornatu Usin, kelesi jabdyq Gsynylady:

— DIN-serege bekitu mimkindigl bar moduldik jabdyq: asqyn toktan gorgaugda arnaldan avtomatty
ajyratqystar; differensialdy toktan basqarylatyn, asqyn toktan kiriktirilgen/kiriktirlmegen gorganysy bar
avtomatty ajyratqystar, jukteme ajyratqystary;

—1, N, PE, PEN 6&tkizgisterin qosuga arnalgan sinalar;

—PIN, FORK dlgili qosqys sinalar;

— DIN-serege bekitu mimkindigi bar elektr gondyrgylaryn qorgau jane basgarudyf basqa
jabdyqtary;

— elektr energiasyn eseptegister.

"Jerge thiygtau" belgilerin korpustyf 1sine jerge taiyqtau toraptarynyii janyna, "Abailafiyz! Elektr
kerneul" belgisin esikke japsyryfyz.

Montajdau panelin korpusqa ornatyfiyz jane i1ski elektr qosylystaryn oryndafiyz.

Kiris jane sygys otkizgisterdi qosyfyz.

Jedel paneldi ornatyfiyz.

Tafibalau zatbelgisin japsyryfyz jane toptardy belgilefiiz.

Korpustyfi esigin kiltpen qalyptafiyz.

Tasymaldau, saqtau jane kidege jaratu

Korpusty tasymaldauga minus 50 °C-den plus 50 °C-ge deiingi qorsagan aua temperaturasynda
mehanikalyq zagymdanudan, lastanudan, ylgaldan jéne tikelei kiin séulesinen gorgaudy gamtamasyz
etetin jabyq koliktifi kez kelgen tiirimen jol beriled.

Korpusty sagtau minus 50 °C-den plis 50 °C-ge deiingl gorsagan aua temperaturasynda jéne
75 %-dan aspaityn salystyrmaly ylgaldylyqta, pliis 15 temperaturada tabigi jeldetkisi bar jabyq Ui-
jailarda daiyndausynyii qaptamasynda jlizege asyrylady. 25 °C temperaturada 98 % ylgaldylyqqa
raqgsat etiledi.

Paidalanudan sygaryldannan keiin baiym metall synydy retinde kéddege jaratylady.

Qyzmet etu merzimi jane daiyndaugynyi kepildikter

Korpusty paidalanudyf kepildik merzimi — titynusy paidalanu, saqtau, tasymaldau jane
montajdau sarttaryn saqgtagan jagdaida, satylan kininen bastap 3 jyl.

Korpustyfi gqyzmet etu merzimi — 15 jyl. Onyf qyzmet merzimi 6tken sofi, bliymdy k&dege jaratu
kerek.
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m TITAN KOPMYC METAJIEBUN LLLYPH-X/XX3(30)-X IP31

OCHOBHi BiOMOCTi npo BUPI6

Kopnyc metanesuin LLLYPH-X/XX3(30)-1 IP31 cepii TITAN ToprosensHoi mapku IEK (aani —
KOPMyC) NPU3HAYeHN AN19 NOAANbLIONO MOHTaXy HU3bKOBOJIbTHUX Ta CNAaBOTOYHUX LLMTIB
006/1iKOBO-PO3M0AiIbHOro TUMY.

Kopnyc noBMHEH BCTaHOBMOBATUCS B MPUMILLEHHSIX 3 HEBUOYXOHEDOE3MNEYHNM CepefoBULLEM,
LLIO HE MICTUTb CTPYMOMPOBIAHOrO NIy Ta XiMiYHO aKTUBHUX PEYOBUH.

YMoBuM ekcnyaTadii:

— Temnepartypa HaBKOIMLLHBOrO NOBITPS: Big MiHyc 60 °C no nntoc 40 °C;

— BigHOCHa BOJIOriCTb NOBITPS (CepeaHbopivyHe 3Ha4YeHHs) — 75 % 3a Temnepatypu nitoc 15 °C.

JonyckaeTbcs BonoricTe 98 % 3a Temnepatypu nitoc 25 °C.

Kopnyc BunyckaeTbcs 3a TexHiYHMMM ymosamum YKM.001.2015 TY.

TexHiyHi xapakTepucTKn

OCHOBHI TEXHi4YHi xapakTepuCTMKM HaBedeHi y Tabnuui 1.

Po3TallyBaHHS Ta po3Mip NPOCTOpPY, LU0 3aXULLAETLCS, BiANOBiAaloTb rabapuTHUM po3Mipam
Koprnycy.

MapameTpu, Lo XapakTepu3yloTb 30aTHICTb PO3CilOBaTX TEMJIOBY EHEpPrito, HaBeaeHi y Tabnuui 2.

Kopnyc 3BapHUiA MeTaneBuii i3 NOAIMEPHUM 3aXUCHUM NOKPUTTAM.

HwXHS NOBepXHS KOPNYCy Mae OTBOPW A7 BBEAEHHS MPOBOAIB.

JBepusTa Koprnycy 3aMMKaloTbCH Ha 3aMOK.

BcepenuHi kopnycy BcTaHoBNeHi: periku Tuny TH35-7,5 arigHo ACTY EN 60715 gns
BiZINOBIQHOI KiNbKOCTI €N1eKkTpoanaparis, eneMeHTn ang kpinnerHHs wuH N ta PE, onepaTtnBHa
naHesnb.

KomnnektHictb
KomnnekT noctaBku HaBeaeHo y Tabnuui 3.

MpaBuna Ta ymoBu epeKTUBHOrO Ta 6e3NeYHOr0 BUKOPUCTAHHS

3axoau G6eaneku

Yci po60TU 3 MOHTaXy HU3bKOBOJIbTHOIO KOMMIEKTHOro npuctpoto (HKIM) noBuHHI
BMKOHYBATMUCS CneujiasibHO HAaBYEHVM NEePCOHaNOM BiMNOBIAHO A0 BUMMOI HOPMATUBHO-TEXHIYHOI
LOKYMEHTALIi B ranysi enekTpoTexHIKun.

OcHoBHMI 3ax1CT 3a6e3nevye 060510HKa, ika 3a HOPMasbHUX YMOB BUK/IOHAE KOHTaKT
3 Hebe3nevyHMN YaCcTMHAMK, L0 3HAXOAATLCS Mif, HANPYrow, Ta € YACTMHOIO KONa 3axuCTy.

BeanepepBHICTb Kosla 3aXMCTY Bif, ypaXKeHHs1 eNeKTPUYHUM CTPYMOM 3a6e3neyvyeTbes
HaOINHUM KOHTaKTOM MiXX YacTUHamMu wadu 1a NPUEAHAHHAM wadu [0 3aXMCHOMo NPOBIgHMKA.

MepeBipky Kin 3ax1McTy NOBMHEH NPOBECTU BUPOOHNK HN3bKOBOJIbTHOMO KOMIMAIEKTHOrO
npucTpoto. Tennosi Ta AMHaMIYHi HaBaHTaXEHHS, aKi MOX/IMBI Ha MicLi BcTaHoBneHHa HKI, mae
nposoanTy BUpoOHMK HKI.

Y pasi BUSBNEHHS HECNPABHOCTI HEranHO NPUMNMHNTX eKcrlyaTaLiio BUpooy.

Mpwn BUSIBNEHHI HECNPABHOCTI Mif, Yac rapaHTinHOrO CTPOKY HEOOXiAHO 3BEPHYTUCS A0
opraHisauii, ae 6yno npuadaHo BMPIO, Y1 NPeacTaBHULITBO.

Mpwu BUSIBNEHHI HECNPABHOCTI MiCNs rapaHTIMHONO CTPOKY HEOOXiAHO NPOBECTN 3aMiHY KOPMyCy
Ha noAibHMIM abo 3 NOKPALLEHNMU XapPaKTEPUCTUKAMMN.

MpaBuna MoOHTaXy

[icTtaTn Kopnyc i3 ynakoBKW, NOKIACTU Ha PiBHY FOPU30HTasIbHY MOBEPXHIO.

Biokputn agepusta Kkopnycy, 3HATU ONepaTMBHY, NOTIM MOHTaXHY NaHesb.

BcTaHoBUTM KOPMNYC Ha MicLe ekcrinyaTtaLii Ta HafinHO 3aKpinuTy Noro.
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3a4ncTnTN 40 OCHOBHOIO METasy Ta NOKPUTU HEUTPASIbBHUM MaCTUIOM KOHTaKTHI MOBEPXHI
BY3/1iB 323€MJIEHHS.

BcTaHoBUTM HEOOXIAHY enekTpoanapaTypy Ta KOMMIEKTYIo4i ycepenmnHi Koprycy.

[lna BCTAHOBNEHHS B METANIOKOPINYCU PEKOMEHAYETLCSA HACTYNHE 00NaAHaHHSA:

— MopayJibHe 061aiHaHHS 3 MOXIUBICTIO KpinieHHst Ha DIN-peiiky: aBToMaTuyHi BUMMKaui
[N 3aXUCTY Bif, HAACTPYMIB; BUMNKAYi aBTOMATUYHI, KEPOBaHi AMdEPEHLINHUM CTPYMOM,
3 BOygoBaHUM/6e3 BOYA0BaHOIO 3aXMCTY Bif HAACTPYMIB, BUMMKAYi HABAHTAXKEHHS;

— LWMHW AN nigkntoYeHHsa npoeigHukie L, N, PE, PEN;

— wuHKm 3'egHyBanbHi Tuny PIN, FORK;

— iHWe 06nafHaHHS 3axXUCTY Ta KEPYBaHHS €1eKTPOyCTaHOBKaMM 3 MOXJIMBICTIO KPiMeHHs!
Ha DIN-periky;

— NiYUNBHVIKU eNleKTPOeHeprii.

Hakneitu 3Hakm «3a3eMneHHs» BcepeayHi Koprnycy nopyu i3 Byanamm 3a3eM/eHHs,
«ObepexHo! EnekTpryHa Hanpyra» — Ha ABepusTax.

BCTaHOBUTN MOHTaXHY MaHenb y KOPryc Ta BUKOHATU BHYTPILUHI eNeKTPUYHI 3'€4HaHHS.

MigkntounTy BXigHi Ta BiaXigHi NPOBIAHMKN.

BcTaHoBUTY onepaTyBHY NaHenNb.

Hakneitu mapkyBanbHy eTUKETKY Ta MPOMapKyBaTu rpynu.

3a4nHUTK Ha KoY ABepLATa KOPMycy.

TpaHcnopTyBaHHs, 30epiraHHs Ta yTunisauis

TpaHCNOpPTYyBaHHS KOPMYCY AOMYCKAETLCH OyAb-IKMM BUAOM KPUTOrO TPAHCMOPTY, LLO
3abe3neyye 3axuUCT Bi, MEXaHIYHVX MOLLKOAXEHb, 3a0pyAHEHHS, MONaaaHHs BOSIOrM Ta NPSIMOro
COHSIYHOIO CBiT/Ia 3a TEMMNEepPaTypu HABKOMMLLHBLOIO NOBITPS Big, MiHyc 50 °C go nntoc 50 °C.

36epiraHHsa KOpnycy 34iMCHIOETLCS B YNaKOBL| BUPOOHMKA B 3aKPUTUX MPUMILLLEHHSIX 3
NPUPOAHOI0 BEHTUIIAILLIEIO 3a TeMNepaTypu HaBKOIMLLIHBLOIO NOBITPS Big MiHyc 50 °C go nmoc 50 °C
Ta BiZHOCHOI BOJIOrocTi He BinbLue 75 % 3a Temnepatypu nntoc 15. lonyckaetbcs Bosoricte 98 %
3a Temnepatypu 25 °C.

Micns BuBeOeHHs 3 ekcrniyaTauii BUpI6 yTunidyeTbcs 3rigHo 3 3akoHoM YkpaiHu «[1po
BUJTy4EHHS 3 06iry, nepepo0Ky, yTunisauito, 3HMLEeHHst ab0 nogasnblue BUKOPUCTaHHS HesIKiCHOT Ta
Hebe3ne4yHoi NPOAYKLLi».

CTpok cnyx0u Ta rapaHTii BApOGHMKa

["apaHTiriHWIA CTPOK ekcryaTauii kopnycy — 3 poku Bif, ATy NPOAAXKY 3a YMOBU AOTPUMAHHS
CrnoXuBa4eM yMOB ekcryaTadii, 36epiraHHsi, TpaHCNOPTYBaHHS Ta MOHTaxYy.

Ctpok cnyx6u kopnycy — 15 pokiB. lNicnsa 3akiH4eHHss CTPOKY Ciyxx6u BUpi6 yTuisyBatu.

“ TITAN SKAITITAJA METALA KORPUSS SIENAS P31

Pamatinformacija par izstradajumu

|IEK pre€u zimes zZimes skaititaja metala korpuss sienas montazai IP31 TITAN sérija (turpmak —
korpuss) ir paredzéts turpmakai zemsprieguma un vajstravas uzskaites un sadales skapju montazai.

Korpuss jauzstada telpas ar spradziendroSu vidi, kur nav stravu vadosu putek|u un Kimiski aktivo
vielu.

LietoSanas noteikumi:

— apkartéja gaisa temperatdra: no minus 60 °C Iidz plus 40 °C;

— relativais gaisa mitrums (gada vidéjais raditajs) — 75 % pie temperatiras plus 15 °C.

98 % gaisa mitrums ir pielaujams pie temperatdras plus 25 °C.
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Tehniskie dati

Galvenie tehniskie raksturojumi ir atrodami tabula 1.

Aizsargajamas telpas atraSanas vieta un izmérs atbilst korpusa gabarita izmériem.

Parametri, kas raksturo spéju izkliedét siltumenergiju, ir atrodami tabula 2.

Metinatais metala korpuss ar poliméru aizsargparklajumu.

Korpusa apak$€ja virsma ir atveres vadu ievadiSanai.

Korpusa durvis ir aizslédzamas.

Korpusa ir uzstaditi: TH35-7,5 tipa sliedes péc IEC 60715 attiecigam elektroaparatu skaitam,
elementi N un PE kopnu stiprinaSanai, vadibas panelis.

Komplektums
Piegades komplekts ir redzams tabula 3.

Efektivas un drosas lietoSanas noteikumi

Drosibas pasakumi

Visi zemsprieguma komplektiekartas (ZKl) montazas darbi ir javeic speciali apmacitam
personalam atbilstoSi normativi tehniskas dokumentacijas prasibam elektrotehnikas joma.

Pamataizsardzibu nodroSina apvalks, kas normalos apstaklos izslédz kontaktu ar bistamam
dalam, kas atrodas zem sprieguma, un ir aizsardzibas kédes dala.

Aizsardzibas pret elektrotriecienu kédes nepartrauktibu nodrosina cieds kontakts starp skapja
dalam un skapja savieno$ana ar aizsargvaditaju.

Aizsardzibas kézu parbaude ir janodroSina zemsprieguma komplektiekartas izgatavotajam.
Parbaude ar termiskdm un dinamiskam slodzém, kuras ir iespéjamas ZKI uzstadisanas vieta, ir javeic
ZKI razotajam.

Bojajumu gadijuma nekavéjoties partrauciet izstradajuma lietoSanu.

Ja pamanijat bojajumu garantijas termina laika, vérsieties organizacija, no kuras tika iegadats
izstradajums, vai parstavnieciba.

Ja pamanijat bojajumu péc garantijas termina beigdm, nomainiet korpusu ar tadu pasu vai
uzlabotu korpusu.

Montazas noteikumi

Iznemiet korpusu no iepakojuma, uzlieciet to uz lildzenas horizontalas virsmas.

Atveriet korpusa durvis, nonemiet vadibas, péc tam montazas paneli.

Uzstadiet korpusu ekspluatacijas vieta un drosi nofiksgjiet to.

Notiriet ldz pamatmetalam un parklajiet zemé&juma mezglu kontaktvirsmas ar neitralu smérvielu.

Uzstadiet nepiecieSamo elektroaparatiru un piederumus korpusa iek§puseé.

lesakam uzstadit metala korpusa $adu aprikojumu:

— modulaprikojumu, kuru ir iesp&jams uzstadit uz DIN sliedes: automatiskos slédZus aizsardzibai
pret parstravu; uz diferencialo stravu reagéjosus automatiskos slédzus, ar ieblvétu / bez iebuvétas
aizsardzibas pret parstravu; slodzes slédzus;

—L, N, PE, PEN kopnes vaditaju pieslégSanai;

— PIN, FORK tipa savienotajkopnes;

— citu aizsardzibas un elektroiekartu vadibas aprikojumu, kuru var nostiprinat uz DIN sliedes;

— elektroenergijas skaititajus.

Uzliméjiet zimes "Zemé&jums" korpusa iekSpusé blakus zemé&juma mezgliem un "Uzmanibu!
Elektriskais spriegums" — uz durvim.

Uzstadiet montazas paneli korpusa un veiciet iek§&jo elektrisko savienojumu montazu.

Pieslédziet ienakoSos un izejoSos vadus.

Uzstadiet vadibas paneli.

Uzliméjiet marké&juma etiketi un nomarkegjiet grupas.

Aizslédziet korpusa durvis.

Transportésana, uzglabasana un utilizacija

Ir pielaujama korpusa transportéSana ar jebkura veida segtiem transportiidzekliem, kas nodroSina
aizsardzibu pret mehaniskiem bojajumiem, piesarnojumu, mitrumu un tieSiem saules stariem,
apkartéja gaisa temperatira no minus 50 °C Iidz plus 50 °C.
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Korpuss jauzglaba razotaja iepakojuma slégtas telpas ar dabisko ventilaciju apkartéja gaisa
temperattra no minus 50 °C Iidz plus 50 °C un relativaja gaisa mitruma Iidz 75 % pie temperatiras
plus 15 gradi. 98 % gaisa mitrums ir pielaujams pie temperatdras plus 25 °C.

Péc ekspluatacijas beigam izstradajumu utilizé k& metalliznus.

Kalpo$anas termin$ un razotaja garantijas

Korpusa ekspluatacijas garantijas termin$ ir 3 gadi no pardoSanas datuma, patérétajam ievérojot
ekspluatacijas, uzglabasanas, transporté$anas un montazas noteikumus.

Korpusa kalpo8anas termin$ ir 15 gadi. Péc kalpo$anas termina beigam utilizgjiet izstradajumu.

“ TITAN SKAITIKLIO METALINIS KORPUSAS
SIENINIAM MONTAVIMUI 1P31

Pagrindiné informacija apie gaminj

Skaitiklio metalinis korpusas sieniniam montavimui IP31 TITAN serija prekés Zenklas IEK (toliau —
korpusas), skirtas tolesniam Zemos jtampos ir silpnos srovés skirstomuyjy elektros skydy surinkimui.

Korpusas turéty bati jrengtas patalpose be sprogios aplinkos, kurioje néra laidziy dulkiy ir
chemiskai aktyviy medziagy.

Eksploatavimo sglygos:

— aplinkos oro temperatira: nuo minus 60 °C iki plius 40 °C;

— santykinis oro drégnumas (metinis vidurkis) — 75 %, esant oro temperatdrai plius 15 °C.
Leistinas drégnumas 98 %, kai temperatara yra plius 25 °C.

Techniniai parametrai

Pagrindiniai techniniai parametrai pateikiami lenteléje 1.

Saugomos erdves vieta ir dydis atitinka korpuso gabaritinius matmenis.

Parametrai, apibadinantys galimybe iSsklaidyti Silumine energija, pateikti 2 lenteléje.

Suvirintas metalinis korpusas su polimerine apsaugine danga.

Apatiné korpuso pavirSius turi langus laidams.

Korpuso durys uzrakinamos spyna.

Korpuso viduje jdiegtos: montavimo tipo TH35-7,5 pagal IEC 60715 plokstés elektros jrangos
montavimui, N ir PE tipo Syny tvirtinimo elementai, operatyviné panelé.

KomplektiSkumas
Tiekimo komplektas pateiktas 3 lenteléje.

Saugaus ir efektyvaus naudojimo taisyklés ir salygos

Saugumo priemonés

Visus Zemos jtampos komplektinio jrenginio (ZK]) montavimo darbus turi atlikti specialiai
apmokytas personalas, laikydamasis elektrotechnikos norminiy ir techniniy dokumenty reikalavimy.

Pagrinding apsaugg uztikrina apvalkalas, kuris hormaliomis sglygomis pasalina galimg kontaktg
su pavojingomis dalimis, kur yra jtampa, ir yra apsaugos grandinés dalis.

Apsaugos grandinés testinumg nuo elektros smugio uztikrina patikimas kontaktas tarp spintos
daliy ir spintos prijungimas prie apsauginio laidininko.

Tikrinti apsaugos grandinés turi Zemos jtampos komplektinio jrenginio gamintojas.

Silumos ir dinaminés apkrovas, kurios yra galimos ZK| montavimo vietoje, turi atlikti ZK|
gamintojas.

Radus gedimy nedelsiant nutraukti eksploatuoti gaminj.
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Radus gedimg garantijos laikotarpiu, reikia susisiekti su organizacija, kurioje buvo jgytas gaminys,
arba atstovybe.

Radus gedimy, po garantinio laikotarpio reikia pakeisti korpusg j panasy arba su patobulintais
parametrais.

Montavimo taisyklés

I1Simti korpusg i$§ pakuotés, padéti ant lygaus horizontalaus pavirsiaus.

Atidaryti korpuso durele, nuimti operatyvine panele, po to montavimo plokste.

|déti korpusg j eksploatavimo vietg ir patikimai pritvirtinti jj.

Nuvalyti iki pagrindinio metalo ir padengti jZeminimo mazgy kontaktinius pavirSius neutraliu tepalu.

Jmontuoti korpuso viduje reikiamg elektros jrangg ir priedus.

Montuojant metaliniuose korpusuose rekomenduojama S$i jranga:

— moduliné jranga su galimybe montuoti DIN bégyje: automatiniai jungikliai apsaugai nuo
vir§sroviy; automatiniai jungikliai, valdomi diferencine srove, su jmontuota/be jmontuotos apsauga nuo
vir§sroviy, apkrovos pertraukimo jungikliai;

— 8ynos laidams L, N, PE, PEN tipo pajungimui;

— sujungimo Synos PIN, FORK tipo;

— kita elektros jrenginiy apsaugos ir valdymo jranga su galimybe tvirtinti ant DIN bégio;

— elektros energijos skaitikliai.

Priklijuoti Zenklus ")Zeminimas" korpuso viduje Salia jZeminimo mazgy, "Atsargiai! Elektros
jtampa" — ant durelés.

Jmontuoti montavimo plokste | korpusg ir atlikti vidaus elektros jungtys.

Prijungti jeinancius ir iSeinancius laidininkus.

Jmontuoti operatyvine panele.

Priklijuoti Zenklinimo etikete ir pazyméti grupes.

UZzrakinti korpuso durele.

Transportavimas, sandéliavimas ir utilizacija

Korpuso transportavimas leidZiamas naudojant bet kokj dengta transporto tipg, kuris apsaugo nuo
mechaniniy pazeidimy, neSvarumy, drégmés ir tiesioginiy saulés spinduliy, esant aplinkos
temperat@rai nuo minus 50 °C iki plius 50 °C.

Korpuso sandéliavimas vykdomas gamintojo pakuotéje uzdarose patalpose, kuriose yra nataralus
védinimas ir aplinkos temperatirai yra nuo minus 50 °C iki plius 50 °C, o santykiné oro dréegmé
ne didesné kaip 75 %, esant 15 °C temperaturai. Leistinas drégnumas 98 %, kai temperatira yra
plius 25 °C.

Po eksploatavimo nutraukimo gaminys utilizuojamas kaip metalo lauzas.

Tarnavimo laikas ir gamintojo garantijos

Korpuso eksploatavimo garantinis laikotarpis — 3 metai nuo pardavimo datos, jei vartotojas laikési
eksploatavimo, laikymo, transportavimo ir montavimo salygy.

Korpuso tarnavimo laikas yra 15 mety. Pasibaigus tarnavimo laikui gaminj reikia utilizuoti

“ TITAN SEINALE KINNITATAV LOETURI
METALLIST KORPUS [P31

Toote pohitded

Kaubamargi IEK seinale kinnitatav loeturi metallist korpus IP31 TITAN seeria (edaspidi korpus) on
mdeldud arvestus- ja jaotustulipi telekommunikatsiooni — ja nérkvoolukilpide edasiseks
kokkupanekuks.
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Korpus tuleb paigaldada plahvatusohtliku keskkonnaga ruumidesse, mis ei sisalda voolu juhtivat
tolmu ega keemiliselt aktiivseid aineid.

Kasutamise tingimused:

— Umbritseva 6hu temperatuur: miinus 60 °C pluss 40 °C;

— suhteline dhuniiskus (keskmine aastavaartus) — 75 % temperatuuril pluss 15 °C.

Lubatud niiskus 98 % temperatuuril pluss 25 °C.

Tehnilised andmed

Peamised tehnilised omadused on toodud tabelis 1.

Kaitstava ruumi asukoht ja suurus vastavad korpuse mdotmetele.

Soojusenergia hajutamise voimet iseloomustavad parameetrid on toodud tabelis 2.

Keevitatud metallkorpus polimeerse kaitsekattega.

Korpuse alumisel pinnal on aknad kaablite sisenemiseks.

Korpuse uks lukustatakse lukuga.

Korpuse sees on paigaldatud: TN35-7,5 tlubi liistud vastavalt IEC 60715-le vastava arvu
elektriaparaatide jaoks, elemendid N- ja PE-siinide kinnitamiseks, td6paneel.

Komplektsus
Tarne komplekt on naidatud tabelis 3.

Tohusa ja ohutu kasutamise tingimused

Ohutusmeetmed

K&ik madalpinge komplektseadme (NKU) paigaldamise t66d peavad labi viima spetsiaalselt
koolitatud t66tajad vastavalt elektrotehnika valdkonna regulatiivse ja tehnilise dokumentatsiooni
nduetele.

Peakaitse tagab Umbris, mis tavatingimustes valistab

kokkupuute ohtlike pinge all olevate osadega ja on osa kaitseahelast.

Elektril66gi kaitseahela jarjepidevuse tagab usaldusvaérne kontakt kapi osade vahel ja kapi
Uhendus kaitsejuhiga.

Madalpinge komplektseadme tootja peab Iabi viima kaitseahelate kontrolli. NKU paigalduskohas
vdimalikke termilisi ja dinaamilisi koormusi peab teostama NKU tootja.

Rike avastamisel I6petage kohe toote kasutamine.

Garantiiaja jooksul rike avastamisel, peab vétma Uhendust organisatsiooniga, kust toode osteti,
vdi esindusega.

Péarast garantiiaja méddumist rike avastamisel tuleb korpus asendada sarnase vdi paremate
omadustega korpusega.

Paigaldamise reeglid

Votke korpus pakendist vélja, asetage tasasele horisontaalsele pinnale.

Avage korpuse uks, eemaldage t66-, seejarel paigalduspaneel.

Asetage korpus kasutuskohta ja kinnitage see kindlalt.

Puhastage kuni mittevaarismetallini ja katke maandussdlimide kontaktpinnad neutraalse
maardega.

Paigaldage korpuse sisse vajalikud elektriaparatuur ja tarvikud.

Metallkorpustesse paigaldamiseks on soovitatav kasutada jargmisi seadmeid:

— moodulseadmed vbimalusega paigaldada DIN-liistule: automaatvaljalulitid ligvoolukaitseks;
diferentsiaalvooluga juhitavad automaatvaljalilitid, sisseehitatud ligvoolukaitsega/ilma sisseehitatud
liigvoolukaitseta, koormuse valjalulitid;

—siinid L, N, PE, PEN juhtmete Gihendamiseks;

— Uhendussiinid nagu PIN, FORK;

— muud seadmed elektripaigaldiste kaitseks ja juhtimiseks, millel on vdimalus paigaldada DIN-
liistule;

— elektriarvestid.

Kleepige korpuse sisse maandussdlmede kdérvale mérgid "Maandus", "Ettevaatust! Elektripinge" -
uksele.
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Paigaldage paigalduspaneel korpusesse ja tehke sisemised elektrithendused.
Uhendage sissetulevad ja véljuvad juhtmed.

Paigaldage t66paneel.

Kleepige margistussilt ja méarkige rihmad.

Sulgege korpuse uks vétmega.

Transportimine, ladustamine ja utiliseerimine

Korpuse transportimine on lubatud mis tahes tllpi kaetud transpordiga, mis kaitseb mehaaniliste
kahjustuste, reostuse, niiskuse ja otsese paikesevalguse eest imbritseva 6hu temperatuuril alates
miinus 50 °C kuni pluss 50 °C.

Korpust ladustatakse tootja pakendis suletud ruumides loomuliku ventilatsiooniga imbritseva 6hu
temperatuuril alates miinus 50 °C kuni pluss 50 °C ja suhtelise dhuniiskuse juures mitte tle 75 %
temperatuuril pluss 15 °C. Lubatud niiskus 98 % temperatuuril pluss 25 °C.

Pérast kasutusest kdrvaldamist kdrvaldatakse toode vanametallina.

Kasutusiga ja tootja garantiid

Korpuse garantiiaeg on 3 aastat alates mutgikuup&evast, eeldusel, et tarbija jargib kasutus-,
ladustamis-, transpordi- ja paigaldustingimusi.

Korpuse kasutusiga — 15 aastat. Toote kasutusea I6pus utiliseerige.

Tabnuua / Table / Keste / Tabnnugs / Tabula / Lentelé / Tabel 1

MapameTpbl / Parameters / Parametrler / Texuiuni xapaktepucTikn / Parametri / | 3Hauenus ans kopnyca Tuna / Values for enclosure type / Ulgil
Galimybés / Parameetrid korpus disin mander / 3HayenHs ans kopnycy Tuny / Vértibas tipa
korpusam / Korpuso tipo reik$més / Vaartused tiiiibi korpusele

XX

LLYPH-1/930-1 XX
LLYPH-1/1230-1 XX
LLYPH-3/930-1 XX
LLYPH-3/1230-1 XX
LLYPH-3/1830-1 XX
LLYPH-3/2430-1 XX
LIYPH-3/3030-1 XX
LLIYPH-3/3630-1
LLYPH-3/4830-1 XX

Bup ycrarosku / Type of installation / Oryndau tiir / Bup BctaHoBneHHs / HaBecHoit / outside-mounted / aspaly / HaBicHM
Uzstadi$anas veids / Tipas / Paigaldamise tiilip pakabinamas / seina

| uzkarinamais

=

HomuHanbHbil Tok, A / Rated current, A/ Nominaldy tok, A/ HomiHanbHuit ctpym, | < 125
A/ Nominala strava, A/ Nominali srové, A/ Nominaalvool, A

Crenenb 3awwuTbl no FOCT 14254 (IEC 60529) / Degree of protection as per IP31
IEC 60529 / MEMST 14254 (IEC 60529) boiynsa qorgau dérejes! / Ctynikb
3axucty srigHo [ICTY EN 60529 / Aizsardzibas pakape péc IEC 60529 /
Apsaugos klasé pagal IEC 60529 / Kaitseaste vastavalt IEC 60529

CreneHb 3aLLWTbl OT BHELUHETO MEXaHNYECKOro BO3AECTBUS N0 IK08
['OCT IEC 62262 / The degree of protection against external mechanical impact
according to the IEC 62262 / MEMST IEC 62262 boiynsa syrtqy mehanikalyq
aserden / CTyniHb 3ax1CTy Bif 30BHILLHBOTO MEXaHIYHOTO BNINBY 3riAHO

|IEC 62262 / Aizsardzibas no aréjas mehaniskas iedarbibas pakape péc

IEC 62262 / Apsaugos nuo i$orinio mechaninio poveikio pagal IEC 62262 /
Kaitseaste valise mehaanilise mdju eest vastavalt [EC 62262-le

Knumatnyeckoe ucnonHenme no FOCT 15150 YXn3

MakcumanbHasi cTaTiyeckas Harpyska Ha naHenb anekTpocyétymka / obonouky, | 12/15 | 15115 | 12/35 | 15/15 | 22/35 | 25/35 | 35/35 | 35/42 | 35/55
H, B cooteetcTaun ¢ YKM.001.2015 TY / Maximum static load on the electric
meter panel / enclosure, N / Elektr eseptegis paneline/qabygsaga maksimaldy
statikalyq jikteme / MakcumanbHe cTaTuyHe HaBaHTaXeHHs! Ha naHemnb
enekTponiunnbHika / obonorky, H / Maksimala statiska slodze uz
elektroenergijas skaititaja paneli / korpusu, N / Maksimalus statinis kravis
plokstei/ dangai, N / Maksimaalne staatiline koormus arvesti paneelile/imbrisele, H

3awmTHoe nokpbiTie / Protective coating / Jabyn tiiri / 3axucHe nokputTs / nonuacupHas nopoLukosas kpacka / polyester powder paint /
Aizsargparklajums / Apsauginé danga / Kaitsekate poliefirlik Gintaq boiau / noniechipHa nopoLukosa dapba / poliesteru
pulverkrasa / poliesterio milteliniai dazai / poliester pulbervarv
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MpopomkeHne Tabnuubl / Continuation of the table / kestenin jalgasy / MpogosxeHHs Tabnuui /

Tabulas turpinajums / Lentelés tesinys / Tabeli jatk

Mapametpb! / Parameters / Parametrleri / TexHiuni xapaktepuctuku / Parametri /
Galimybés / Parameetrid

3HaueHus ans kopnyca Tvna / Values for enclosure type / Ulgili
korpus lisin ménder / 3HaueHHs ans kopnycy Tuny / Vértibas tipa
korpusam / Korpuso tipo reik§més / Vaartused tiiibi korpusele

LLYPH-1/930-1 XX

LLYPH-1/1230-1 XX
LLYPH-3/930-1 XX

LLYPH-3/1230-1 XX
LLYPH-3/1830-1 XX
LLYPH-3/2430-1 XX
LLYPH-3/3030-1 XX
LLYPH-3/3630-1 XX
LLYPH-3/4830-1 XX

LiBeT nokpbiTust / Coating color / Jabyn tlisi / Konip nokputtsi / Parklajuma krasa /
Dangos spalva / Kattevarv

yKka3aH Ha MapkupoBouHolt aTukeTke / indicated on the marking
label / tafibalausy zattafibada korsetilgen / 3a3HaueHuit Ha
MapkyBarnbHiit eTukeTyji / noradita uz markéjuma etiketes / nurodyta
identifikavimo etiketéje / margitud markeerimissildil

PacrionoxeHne BBoAHbIX 0TBepCTHiA / Location of the inlet holes / Engizu
tesikterinifi ornalasuy / Po3TaluyBaHHsi BBigHUX 0TBOpIB / Atveru atrasanas vieta /
|vedimo angy vieta / Sisselaskeavade asukoht

cHuay / from the bottom / tdmennen / 3hu3y / apaksa / i§ apacios /
allosas

PemonTonpuroaHocTs / Repairability / Jondeuge jaramdylygy /
PemonTonpugathict / Remonté&jamiba / Pataisomumas / Hooldatavus

HepeMoHTOnpuroaHsle / non-repairable / jéndeuge jaramsyz /
HepemoHTonpuaaTHi / neremontéjami / nepataisomi /
mittehooldatavad

[abapuTHble pa3mepsl kopnyca, MM/ | BbicoTa / height / bitktigi / Bucota / 470 395 |540 560 540 |560 |540
Overall dimensions of the enclosure, augstums / aukstis / kdrgus

mm / Korpustyfi gabarittik 6lsemderi, - -

mim / TaapHTHi poaMipi Kopnycy, M / :.;:TJZMHa/wmth/em/platums/plotls/ 260 310 290 |[310 |440 [480 |490 |550 |600
Korpusa gabarita izméri, mm /

Gabaritiniai korpuso iSmatavimai, mm /| rny6uHa / depth / terefidigi / rnmbuHa / | 145 | 165

Korpuse gabariitmddtmed, mm dzilums / gylis / sligavus

Macca (HetTo), kr / Weight (net), kg / Salmagdy (netto), kg / Maca (HeTTo), kr / 42 |45 |53 |57 |80 [101 |92 [112 |110
Masa (neto), kg / Masé (neto) kg / Mass (netto), kg

Tabnuua / Table / Keste / Tabnnuga / Tabula / Lentelé /

Tabel 2

MapameTpbl / Parameters / Parametrleri / Texriuti xapaktepuctinki /
Parametri / Galimybés / Parameetrid

Mogenb kopnyca / Enclosure model / Korpustyfi modeli / Mogens
kopnycy / Korpusa modelis / Korpuso modelis /
Korpuse mudel

= X Ix |x |x |x |x
2R 22 22 Rz
~ ) - 1<) 1<) <) ) ) 1)
8 | 8 & |8 | |8 |8 |2
S = <2 = = o el < X
b b @ @ @ @ @ @ @
T T T I I T T I T
o o o o o o o o o
> 1= 1= = = = = |5 |=
= = = = = = = = =

lMoTeps achdbekTvBHOM MoLyHocTH, BT / Effective power loss, W / Timdi 75 |80 |90 100 (105 |110 |115 |[120 |130

quattyfi jogaluy, W / Btpata ecpektusHoi notyxHocri, BT / Efektivas jaudas
zudums, W / Aktyviosios galios nuostoliai, W / Efektiivse voimsuse kaotus, W

Atos 37 |39 |40 |43 |38 (37 |38 |37 |38
Atos - - - - — — _ _ _
At1o 45 |47 |50 |53 |46 |45 |46 |45 |46
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Tabnuua / Table / Keste / Tabnuus / Tabula / Lentelé / Tabel 3

MapameTpel / Parameters / Parametrleri / TexHiyi xapaktepucTuku /
Parametri / Galimybés / Parameetrid

LLYPH-1/1230-1 XX

LLYPH-3/930-1 XX

LLYPH-3/1230-1 XX

LLYPH-3/1830-1 XX

LLYPH-3/2430-1 XX

LLYPH-3/3030-1 XX

LLYPH-3/3630-1 XX

LLIYPH-3/4830-1 XX

Kopnyc metannueckuit, wr. / Metal enclosure, pc. / Metall korpus, dana /
Kopnyc meTanesui, wr. / Metala korpuss, gab. / Zenklas "|zeminimas", vnt. /
Metallkorpus, tk.

= | LYPH-1/930-1 XX

3Hak «3asemnenuey, Wr. / "Grounding" sign, pcs. / "Jerge tliyqtau" belgisi,
dana / 3Hak "3asemneHHs’", WwT. / Zime "Zemégjums", gab. / Zenklas "Atsargiai!
Elektros jtampa", vnt. / Mérk "Maandus", tk.

~

3Hak «OcTopoxHo! AnekTpudeckoe HanpsikeHney, Wt. / The sign "Caution!
Electrical voltage", pcs. / "Abailafiyz! Elektr kerneur" belgisi, dana / 3Hak
«OBepexHo! EnektpuyHa Hanpyra, Wwt. / Zime "Uzmanibu! Elektriskais
spriegums", gab. / Elektros prietaiso Zenklinimo lentelé, vnt. / Mérk
"Ettevaatust! Elektripinge", tk.

Tabnuuka Ans Mapk1poBKM anekTpoannapatos, Wr. / Plate for marking
electrical devices, pcs. / Elektr apparattaryn tafibalauga arnalgan taqtaisa,
dana / Tabnuuka Ans MapkyBaHHs enektpoanaparis, wWr. / Plaksne
elektroieriéu markésanai, gab. / Metalinis korpusas, vnt. / Plaat
elektriaparaatide margistamiseks, tk.

1112

2112

Mposog 3a3emnerus, wt. / Grounding wire, pcs. / Jerge qosu symy, dana /
[poBia 3a3emnenHs, Wr. / Zeméjuma vads, gab. / zeminimo laidas, vnt. /
Maandusjuhe, tk.

Bont M6x25, wr. / M6 boltx25, pcs. / Biranda M6x25, dana / bont M6x25,
wr. / Skrive M6x25, gab. / Varztas M6x25, vnt. / Polt M6x25, tk.

laika M6, wt. / M6 nut,, pcs. / Somyn M6, dana / Uzgrieznis M6, gab. /
Verzlé M6, vnt. / Mutter M6, tk.

Lllai6a 6.01.019, wr. /6.01.019 washer, pcs. / Saiba 6.01.019, dana / LLlait6a
6.01.019, wr. / Paplaksne 6.01.019, gab. / PoverzIé 6.01.019, vnt. / Seib
6.01.019, tk.

Lllait6a 6.65T, wt. / 6.65G washer, pcs. / Saiba 6.65 g, dana / Waii6a 6.65T,
wr. / Paplaksne 6.65r, gab. / PoverzIé 6.65T, vnt. / Seib 6.65G, tk.

~

Macnopr, ak3. / Passport, copies / Pasport, dana / Macnop, npum. / Pase,
eks. / Pasas, egz. / Pass, eks.

Ynakoska, wr. / Package, pcs. / Qaptama, dana / Ynakoska, wr. /
lepakojums, gab. / Pakuoté, vnt. / Pakend, tk.

WM3paHwne / Edition / Basylym / BugaHnHs / Izdevums / Leidimas / Valjaanne 4
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